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Con riferimento alla DIRETTIVA MACCHINE 

 The Legal Representative   Le Représentant Légal  
Der Rechtsvertreter

Il Rappresentante Legale 

In reference to MACHINES DIRECTIVES - Reference a la DIRECTIVE MACHINE - Mit Bezug auf die 
MASCHINENRICHTLINIE 

98/37/CE del 22.06.98 Allegato II

SAVIO S.r.l.
10090 CASCINE VICA Rivoli (To) - Italy - Via Reggio Calabria, 13

Dichiara, con il presente, che le macchine appartenenti alle seguenti serie:
Declares hereby that the machines pertaining to the following series: Déclare par la présente que les 

machines faisant partie des Séries  suivantes: -  Erklärt mit vorliegendem Schreiben, dass die Maschinen der 
folgenden Baureihen:

sono conformi alle seguenti norme 
comply with the following norms – sont conformes auxsuivant normatives – entsprechen den folgenden Normen

*89/336 CE Direttiva EMC – EMC Directive – Directive EMC – EMC Richtlinie

98/37 CE Direttiva machine - Machinery Directive - Directive Machine - Maschinenrichtlinie
*73/23 CE Direttiva Bassa Tensione – Low Voltage Directive – Directive Basse Tension - 

Niederspannungsrichtlinie

* Se il prodotto è completo di motore elettrico 
* If the product is complete of electric motor - si le produit est complet avec le moteur électrique - wenn das Produkt mit Elektromotor komplett ist 

E’ comunque espressamente vietato procedere all’avviamento della ns. macchina  prima che il sistema o l’impianto che 
la incorpora sia dichiarato conforme alle vigenti direttive CE

However it is expressly forbidden to proceed with the start up of our machines before the system or the plant that incorporates one is declared to 
be in conformity with the CE directives in force 

De toute façon il est expressément interdit del la mettre en route tant que la système ou installation dans la quelle elle sera incorporée ne soit 
déclarée conforme aux Directives CE en vigueur

Es ist jedoch ausdrücklich verboten, unsere Maschine in Betrieb zu nehmen, bevor das System oder Betrieb, an dem sie  angeschlossen ist, als 
den Richtlinien in Kraft entsprechend  erklaert worden ist.


